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	Tallinna Ülikooli Balti filmi, meedia ja kunstide instituut (BFM) üliõpilased võivad ENL ja BFM vahelisel kokkuleppel kasutada õppetöö käigus loodud audiovisuaalset teost ainult õppetööga seotud eesmärkidel. Sellise audiovisuaalse teose produtsendiks loetakse BFM-i, mitte üliõpilast. 
	Baltic Film, Media and Arts Institute (BFM) of Tallinn University students may, by agreement between the Association and BFM, use audiovisual works created in the course of their studies only for study-related purposes. The producer of such an audiovisual work is deemed to be BFM, not the student. 

	Näitleja osalemine fikseeritakse osaleja loana. Loa annab Liidu liige, kes selles teoses näitlejana osaleb. 
	An actor’s participation is recorded as a participant’s consent. The consent is given by the Association member who participates in the work as an actor. 

	Juhul kui valminud audiovisuaalset teost soovitakse kasutada väljaspool õppetööd (tasulised ja tasuta festivalid, üritused, erinevad platvormid), fikseeritakse levitamise kanalid, tingimused ja periood BFM ja ENL vahel. 
	If the completed audiovisual work is to be used outside educational purposes (paid or unpaid festivals, events, various platforms), the distribution channels, conditions, and period shall be agreed between BFM and the Estonian Actors’ Association (ENL).




FILMIS OSALEJA LUBA/ ACTOR CONSENT FOR A FILM

	Pealkiri
	Title
	

	Stsenarist
	Screenwriter
	

	Režissöör
	Director
	

	Valmimise aasta
	Year of production
	

	Filmis osaleja nimi
	Actors name
	

	Isikukood
	ID code
	

	Roll
	Role
	




	1. Filmis osalejana annan Tallinna Ülikoolile õiguse kasutada minu isikuandmeid Tallinna Ülikooli Balti filmi, meedia ja kunstide instituudi (Produtsent) juhtimisel valmivas filmis(edaspidi FILM).
	1. As a participant in the film, I grant Tallinn University the right to use my personal data in the film being produced under the supervision of the Baltic Film, Media and Arts School (Producer) (hereinafter referred to as the FILM).

	2. Kui filmimise käigus avaldan oma delikaatseid isikuandmeid, siis annan Produtsendile õiguse neid töödelda mahus, mis vajalik Filmi loomiseks;  
	2. If, during filming, I disclose sensitive personal data, I grant the Producer the right to process such data to the extent necessary for the creation of the Film.

	3. Teen kõik endast oleneva ja annan endast parima, et töötada eelnevalt kokkulepitud plaani kohaselt;  
	3. I will do everything within my power and give my best effort to work according to the previously agreed plan.

	4. Nõustun osalema Filmis kogu võtteperioodi ajal ja alluma Produtsendi Filmi loomist puudutavale mõistlikule juhendamisele;
	4. I agree to participate in the Film throughout the entire shooting period and to follow the Producer’s reasonable instructions concerning the creation of the Film.

	5. Tagan, et piisava etteteatamisajaga teostan järeltöötluse käigus vajamineva järelhelindamise või mingi muu helitööks vajaliku salvestuse, et Film saaks edukalt lõpetatud;    
	5. With sufficient prior notice, I undertake to carry out any post-synchronisation (ADR) or other audio recording required during post production so that the Film can be successfully completed.

	6. Annan Produtsendile loa kasutada õigust esituse puutumatusele ning Filmi tutvustamisel minu esitajanime;  
	6. I grant the Producer permission to use the right to the integrity of the performance and to use my performer name when promoting the Film.

	7. Kuulun kollektiivse esindamise organisatsiooni MTÜ Eesti Näitlejate Liit (80044655), kes teostab minu kui teose esitaja varalisi õigusi, mis tekivad  teose esituse suhtes. 
	7. I am a member of to the collective representation organisation Estonian Actors’ Association (MTÜ Eesti Näitlejate Liit, registry code 80044655), which administers my economic rights as a performer arising when performing the work..

	8. Eesti Näitlejate Liit ja Tallinna Ülikooli Balti Filmi- ja Meediakool on kokku leppinud, et: 
	8. The Estonian Actors’ Association and the Baltic Film and Media School of Tallinn University have agreed that:

	ENL annab BFM-ile tähtajatult teatavad Esitajale kuuluvad varalised õigused. Need õigused on: Teose õppeotstarbel salvestamine, reprodutseerimine ja kasutamine ning avalik esitamine seoses õppetööga (sh, õigus Teost muuta, täiendada, kohandada, töödelda). Kõik muud Esituse kasutusviisid (k.a. Teose interneti teel tasuta kättesaadavaks tegemine) tuleb Esitajaga eraldi kirjalikult fikseerida enne võtteperioodi algust. 
	ENL grants BFM certain economic rights belonging to the Performer for an unlimited period. These rights include recording, reproducing, using, and publicly presenting the Work for educational purposes (including the right to modify, supplement, adapt, and otherwise process the Work). All other uses of the Performance (including making the Work freely available online) must be agreed separately with the Performer in writing before the start of filming.

	Lepinguga antakse BFM-ile õigus esituse heli ja kujutise eraldi kasutamiseks ainult Filmis;
	The agreement grants BFM the right to use the sound and image of the performance separately only within the Film.

	Käesolev leping ei piira Filmi tutvustava lõigu ehk treileri levitamist. Lõigu kestus tohi ületada 60 (kuutkümmet) sekundit. Juhul kui Film ise ei ole pikem kui 60 sekundit, ei anna antud lepingupunkt õigust tervikteost piiramatult levitada.
	This agreement does not restrict the distribution of a promotional excerpt (trailer) of the Film. The duration of such an excerpt may not exceed 60 (sixty) seconds. If the Film itself is not longer than 60 seconds, this clause does not grant the right to distribute the entire work without limitation.
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